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INFORMACJE OGOLNE

1.Przed instalacjg i uzytkowaniem panelu LED nalezy przeczyta¢ instrukcje i
zachowact jg do pozniejszego wykorzystania.

2.Przed montazem sprawdzi¢, czy oprawa, przewody i elementy montazowe
nie sg uszkodzone.

3.Produkt przeznaczony jest do montazu wewnatrz suchych pomieszczen.
4 Wybra¢ miejsce montazu zapewniajgce stabilne mocowanie oraz
bezpieczne doprowadzenie zasilania.

5.0prawe nalezy solidnie przymocowac¢ do powierzchni za pomocg
elementéw odpowiednich do rodzaju podtoza.

6.Podczas wiercenia zachowac¢ ostroznos¢, aby nie uszkodzi¢ przewodow,
rur ani innych instalacji pod powierzchnig.

7.Wybrane miejsce montazu musi utrzymac catkowity ciezar oprawy.

8.Nie montowa¢ produktu na powierzchniach fatwopalnych ani w poblizu
zrédet wilgoci, ciepta lub materiatéw tatwopalnych.

MONTAZ | PODLACZENIE

9.Przed rozpoczeciem montazu nalezy odtgczy¢ zasilanie w obwodzie, do
ktérego bedzie podtagczona oprawa.

10.Podtaczenie elektryczne moze wykonac¢ wytgcznie elektryk z odpowiedni-
mi kwalifikacjami i uprawnieniami.

11.Instalacja powinna by¢ zgodna z obowigzujgcymi normami i wyposazona
w odpowiednie zabezpieczenia.

12.Zaleca sig stosowanie wytgcznika réznicowopradowego o pradzie
zadziatania nie wyzszym niz 30 mA.

13.W instalacji powinien znajdowac sig wytgcznik zapewniajgcy rozwarcie
stykéw na kazdym biegunie co najmniej 3 mm.

14.Przed podtgczeniem sprawdzi¢ zgodnos$¢ napigcia sieciowego z
parametrami podanymi na etykiecie oprawy.

15.Przewody nalezy podtgczy¢ zgodnie z oznaczeniami producenta,
zachowujgc prawidlowg polaryzacijg i zabezpieczenie potaczen.

16.Po montazu upewnic sie, ze oprawa jest stabilnie zamocowana, a
przewody nie sg przygniecione ani naprezone.

UZYTKOWANIE | BEZPIECZENSTWO

17.0Oprawa moze by¢ uzytkowana wytgcznie, gdy jest prawidtowo
zamontowana i nieuszkodzona.

18.Nie uzywac¢ produktu w przypadku uszkodzenia przewodu, obudowy,
klosza, modutu LED lub elementéw konstrukcyjnych.

19.Nie wiesza¢ na oprawie zadnych przedmiotéw, nie przykrywac jej podczas
pracy i zapewni¢ odpowiednig wentylacje.

20.Powierzchnia oprawy moze nagrzewac sie podczas pracy — nie dotyka¢
goracych elementéw bezposrednio po wytgczeniu.

21.Zabrania si¢ samodzielnego demontazu, napraw lub modyfikacji produktu.
Naprawy powinien wykonywa¢ wykwalifikowany personel lub serwis.
22.Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za szkody wynikajgce z montazu
lub uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem albo instrukcjg.

ZRODLO SWIATLA LED

23.0Oprawa posiada zintegrowane zrédto $wiatta LED, ktére nie jest
przeznaczone do wymiany przez uzytkownika.

24.Nie ingerowa¢ w modut LED, uktad zasilajgcy ani elementy wewnetrzne
oprawy.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

25.Przed czyszczeniem odtgczy¢ zasilanie oprawy i poczekaé, az produkt
ostygnie.

26.Czysci¢ migkka, sucha lub lekko wilgotng Sciereczka. Nie stosowac
rozpuszczalnikéw, srodkdw agresywnych ani materiatéw sciernych.
27.Unikac¢ kontaktu cieczy z elementami elektrycznymi, przewodami i
ztgczami.

WARTOSCI ZNAMIONOWE

28.Parametry techniczne produktu nalezy sprawdzi¢ na etykiecie
informacyjnej znajdujgcej si¢ na oprawie lub opakowaniu.

Ten sprzet zostat zaprojektowany i wykonany z materiatéw oraz
komponentoéw wysokiej jakosci, ktére nadajg sie do ponownego wykorzystania. Symbol
przekreslonego kontenera na odpady oznacza, ze produkt podlega selektywnej zbiérce
zgodnie z postanowieniami Dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19/UE.Takie
oznakowanie informuje, ze sprzet elektryczny i elektroniczny po okresie uzytkowania, nie
moze by¢ wyrzucony wraz z innymi odpadami pochodzgcymi z gospodarstwa domowego.
Uzytkownik ma obowigzek odda¢ sprzet do podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich odpadéw w tym
do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiérki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet
moze mie¢ szkodliwy wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawarto$¢
niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe
spetnia wazna rolg w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,
zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje si¢ postawy, ktére wplywajg na zachowanie
wspolnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne. Gospodarstwa domowe sg takze
jednym z wiekszych uzytkownikéw drobnego sprzetu i racjonalne gospodarowanie nim
wptywa na odzyskiwanie surowcow wtérnych. W przypadku niewtasciwej utylizacji tego
produktu moga zosta¢ natozone kary zgodnie z ustawodawstwem krajowym.
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GENERAL INFORMATION

1.Before installing and using the LED panel, read this manual and keep it for
future reference.

2.Before installation, check that the fixture, cables and mounting elements
are not damaged.

3.The product is intended for installation inside dry rooms.

4.Choose an installation location that ensures stable mounting and safe
power connection.

5.The fixture must be securely fixed to the surface using elements suitable
for the type of substrate.

6.When drilling, take care not to damage cables, pipes or other installations
located beneath the surface.

7.The selected installation location must support the total weight of the
fixture.

8.Do not install the product on flammable surfaces or near sources of
moisture, heat or flammable materials.

INSTALLATION AND CONNECTION

9.Before starting installation, disconnect the power supply in the circuit to
which the fixture will be connected.

10.Electrical connection may only be carried out by an electrician with
appropriate qualifications and authorisations.

11.The installation should comply with applicable standards and be
equipped with appropriate protective devices.

12.lt is recommended to use a residual current device with a rated residual
operating current not exceeding 30 mA.

13.The installation should include a switch ensuring contact separation of at
least 3 mm on each pole.

14.Before connection, check that the mains voltage corresponds to the
parameters indicated on the fixture label.

15.Connect the wires according to the manufacturer’s markings, maintaining
correct polarity and proper protection of the connections.

16.After installation, make sure that the fixture is securely mounted and that
the wires are not crushed or strained.

USE AND SAFETY

17.The fixture may only be used when it is correctly installed and
undamaged.

18.Do not use the product if the cable, housing, diffuser, LED module or
structural elements are damaged.

19.Do not hang any objects on the fixture, do not cover it during operation
and ensure adequate ventilation.

20.The surface of the fixture may become hot during operation — do not
touch hot elements immediately after switching it off.

21.Do not disassemble, repair or modify the product by yourself. Repairs
should be carried out by qualified personnel or a service center.

22.The manufacturer is not responsible for damage resulting from
installation or use contrary to the intended purpose or this manual.

LED LIGHT SOURCE

23.The fixture has an integrated LED light source which is not intended to
be replaced by the user.

24.Do not interfere with the LED module, power supply unit or internal
elements of the fixture.

CLEANING AND MAINTENANCE

25.Before cleaning, disconnect the fixture from the power supply and wait
until the product has cooled down.

26.Clean with a soft, dry or slightly damp cloth. Do not use solvents,
aggressive agents or abrasive materials.

27.Avoid contact of liquids with electrical components, wires and
connectors.

RATED VALUES

28.The technical parameters of the product should be checked on the
information label located on the fixture or packaging.

This device is designed and manufactured using high-quality materials and
components that are suitable for reuse. The crossed-out wheeled bin symbol indicates that
the product is subject to selective collection in accordance with the provisions of Directive
2012/19/EU of the European Parliament and of the Council. This marking informs users
that electrical and electronic equipment, upon reaching the end of its service life, must not
be discarded with household waste. Users are obliged to return the equipment to a
collection facility for such waste, including an appropriate store, local collection point, or
municipal unit. Used equipment may harm the environment and human health due to the
potential presence of hazardous substances, mixtures, and components. Households play
an essential role in contributing to the reuse, recovery, and recycling of used equipment.
Responsible disposal fosters clean natural surroundings. Households are also major users
of small devices, and their rational use supports secondary raw material recovery. Improper
disposal of this product may result in penalties under national legislation.



D)

ALTALANOS INFORMACIOK

1.A LED panel telepitése és hasznalata elétt olvassa el ezt az Utmutatét, és 6rizze meg
késdbbi hasznalatra.

2.Szerelés el6tt ellendrizze, hogy a ldmpatest, a vezetékek és a rogzitdelemek nem
sériiltek-e.

3.A termék szdraz beltéri helyiségekben torténd felszerelésre szolgal.

4 Valasszon olyan szerelési helyet, amely stabil rogzitést és biztonsagos tapellatas-c-
satlakozast biztosit.

5.A lampatestet az adott felllet tipusanak megfeleld elemekkel kell biztonsagosan
rogziteni.

6.Furas kozben Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg a felillet alatt futd vezetékeket,
csoveket vagy mas instalaciokat.

7.A kivalasztott szerelési helynek el kell birnia a lampatest teljes tdmegét.

8.Ne szerelje a terméket gyulékony feliiletre, illetve nedvesség-, héforras vagy gydlékony
anyagok kozelébe.

SZERELES ES CSATLAKOZTATAS

9.A szerelés megkezdése el6tt kapcsolja le annak az dramkornek a tapellatasat,
amelyhez a lampatest csatlakoztatva lesz.

10.Az elektromos csatlakoztatast kizarolag megfeleld képesitéssel és jogosultsaggal
rendelkez6 villanyszerel6 végezheti.

11.Az elektromos telepitésnek meg kell felelnie az érvényes szabvanyoknak, és
megfeleld védelmi eszkdzokkel kell rendelkeznie.

12.Ajanlott legfeliebb 30 mA névleges kiolddaramu dram-véddkapcsold alkalmazésa.
13.Az elektromos rendszerben olyan kapcsolénak kell lennie, amely minden pdluson
legalabb 3 mm-es érintkezonyitast biztosit.

14.Csatlakoztatas el6tt ellendrizze, hogy a haldzati feszliltség megfelel-e a lampatest
cimkéjén feltlintetett paramétereknek.

15.A vezetékeket a gyartd jelolései szerint kell csatlakoztatni, megtartva a helyes
polaritast és a csatlakozasok megfeleld védelmét.

16.Szerelés utan gy6z6djon meg arrdl, hogy a lampatest stabilan rogzitett, a vezetékek
pedig nincsenek dsszenyomva vagy megfeszitve.

HASZNALAT ES BIZTONSAG

17.A lampatest kizardlag akkor hasznalhatd, ha megfelelGen van felszerelve és nem
sérlilt.

18.Ne hasznélja a terméket, ha a kabel, a haz, a bura, a LED modul vagy a szerkezeti
elemek sérllltek.

19.Ne akasszon semmilyen targyat a lampatestre, miikodés kdzben ne takarja le, és
biztositson megfeleld szelldzést.

20.A lampatest felllete miikodés kozben felmelegedhet — kdzvetlendl kikapcsolas utan
ne érintse meg a forrd részeket.

21.Tilos a termék 6nallo szétszerelése, javitdsa vagy mddositasa. A javitasokat
szakképzett személyzetnek vagy szerviznek kell elvégeznie.

22.A gyart6 nem vallal feleldsséget a rendeltetéssel vagy az utmutatéval ellentétes
szerelésbdl, illetve hasznalatbol eredd karokért.

LED FENYFORRAS

23.A lampatest integralt LED fényforrassal rendelkezik, amelyet a felhasznalé nem
cserélhet ki.

24 Ne avatkozzon be a LED modulba, a tapegységbe vagy a lampatest belsé elemeibe.
TISZTITAS ES KARBANTARTAS

25.Tisztitas elétt valassza le a lampatestet az dramellatasrél, és varja meg, amig a
termék lehil.

26.Puha, széraz vagy enyhén nedves ruhaval tisztitsa. Ne hasznaljon oldészereket,
agressziv szereket vagy surol6 anyagokat.

27 Keriilje a folyadékok érintkezését az elektromos alkatrészekkel, vezetékekkel és
csatlakozokkal.

NEVLEGES ERTEKEK

28.A termék miiszaki paramétereit a [Ampatesten vagy a csomagolason talélhatd
informacids cimkén kell ellendrizni.

Ez a készllék kivalo minéségu, ujrahasznositasra alkalmas
anyagokbdl késziilt. Az athlizuka szimbdlum azt jelzi, hogy a terméket az
Euroépai Parlament és Tanacs 2012/19/EU iranyelvének megfeleléen szen
kell gy(ijteni.Ez a jelzés arra utal, hogy az elektromos és elektronikai
berendezésekartamuk végén nem szabad haztartasi hulladékként kezelni.
A felhasznalénak kotelessége a hasznalt berendezést begydijté helyre
leadni, példaul megfeleld izletbe, helyi gyjtépontba vagy dnkormany-
zabhelyre.A hasznalt berendezések karosithatjak a kornyezetet és az
emberi egészséget, mivel veszélyes anyagokat, keverékeket vagy
Osszetevéket tartalmazhatnak. A haztartasok kulcsszerepet jatszanak az
ujrafelhasznalas, a hasznositas és az Gjrahasznositas elésegitésében,
hozzajarulvzta kérnyezet fenntartdsahoz. A kisberendezések ésszer(i
kezujrahasznosithaté anyagok visszanyerését. A helytelen hulladékke-
zelés nemzzabalyok alapjan biintetést vonhat maga utan.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN

1.Lesen Sie vor der Installation und Verwendung des LED-Panels diese Anleitung und
bewahren Sie sie fiir zukiinftige Zwecke auf.

2.Vor der Montage priifen, ob Leuchte, Leitungen und Befestigungselemente nicht
beschadigt sind.

3.Das Produkt ist fiir die Montage in trockenen Innenrdumen bestimmt.

4.Einen Montageort wahlen, der eine stabile Befestigung und einen sicheren
Stromanschluss gewahrleistet.

5.Die Leuchte muss mit fiir den jeweiligen Untergrund geeigneten Elementen sicher an der
Oberflache befestigt werden.

6.Beim Bohren darauf achten, keine unter der Oberfléche verlaufenden Leitungen, Rohre
oder anderen Installationen zu beschadigen.

7.Der gewahlte Montageort muss das Gesamtgewicht der Leuchte tragen kénnen.

8.Das Produkt nicht auf brennbaren Oberflédchen oder in der Nahe von Feuchtigkeit,
Warmequellen oder brennbaren Materialien montieren.

MONTAGE UND ANSCHLUSS

9.Vor Beginn der Montage die Stromversorgung des Stromkreises trennen, an den die
Leuchte angeschlossen werden soll.

10.Der elektrische Anschluss darf ausschlieBlich von einem Elektriker mit entsprechenden
Qualifikationen und Berechtigungen durchgefiihrt werden.

11.Die Installation muss den geltenden Normen entsprechen und mit geeigneten
Schutzvorrichtungen ausgestattet sein.

12.Es wird empfohlen, einen Fehlerstrom-Schutzschalter mit einem Auslésestrom von
hdchstens 30 mA zu verwenden.

13.In der Installation sollte ein Schalter vorhanden sein, der eine Kontakttrennung von
mindestens 3 mm an jedem Pol gewahrleistet.

14.Vor dem Anschluss priifen, ob die Netzspannung mit den auf dem Etikett der Leuchte
angegebenen Parametern iibereinstimmt.

15.Die Leitungen gemaR den Kennzeichnungen des Herstellers anschlieBen und dabei auf
richtige Polaritat sowie ordnungsgemaBen Schutz der Verbindungen achten.

16.Nach der Montage sicherstellen, dass die Leuchte stabil befestigt ist und die Leitungen
nicht gequetscht oder gespannt sind.

VERWENDUNG UND SICHERHEIT

17.Die Leuchte darf nur verwendet werden, wenn sie korrekt montiert und unbeschadigt ist.
18.Das Produkt nicht verwenden, wenn Kabel, Gehause, Abdeckung, LED-Modul oder
Konstruktionselemente beschadigt sind.

19.Keine Gegenstande an die Leuchte hangen, sie wahrend des Betriebs nicht abdecken
und fiir ausreichende Beliftung sorgen.

20.Die Oberflache der Leuchte kann sich wéhrend des Betriebs erhitzen — heie Elemente
nicht unmittelbar nach dem Ausschalten beriihren.

21.Es ist verboten, das Produkt selbststéandig zu demontieren, zu reparieren oder zu
verandern. Reparaturen sollten von qualifiziertem Personal oder einem Service
durchgefiihrt werden.

22.Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch eine Montage oder Verwendung
entgegen dem bestimmungsgeméafen Gebrauch oder dieser Anleitung entstehen.
LED-LICHTQUELLE

23.Die Leuchte verfiigt iber eine integrierte LED-Lichtquelle, die nicht fiir den Austausch
durch den Benutzer vorgesehen ist.

24 Nicht in das LED-Modul, das Netzteil oder die inneren Elemente der Leuchte eingreifen.
REINIGUNG UND WARTUNG

25.Vor der Reinigung die Leuchte von der Stromversorgung trennen und warten, bis das
Produkt abgekuhlt ist.

26.Mit einem weichen, trockenen oder leicht feuchten Tuch reinigen. Keine Losungsmittel,
aggressiven Mittel oder scheuernden Materialien verwenden.

27.Den Kontakt von Fliissigkeiten mit elektrischen Komponenten, Leitungen und
Anschliissen vermeiden.

TECHNISCHE NENNDATEN

28.Die technischen Parameter des Produkts sind auf dem Informationsetikett an der
Leuchte oder auf der Verpackung zu priifen.

Dieses Gerat wurde aus hochwertigen Materialien und Komponenten
hergestellt, die wiederverwertbar sind. Das Symbol "durchgestrichene Miilltonne" weist
darauf hin, dass das Produkt gemaR der Richtlinie 2012/19/EU des Européischen
Parlaments und des Rates separat gesammelt werden muss. Dieses Kennzeichen
bedeutet, dass elektrische und elektronische Gerate am Ende ihrer Lebensdauer nicht
zusammen mit Haushaltsabféllen entsorgt werden diirfen. Der Benutzer ist verpflichtet, das
Gerét an eine Sammelstelle fiir Altgeratezu Uibergeben, wie z. B. an einen geeigneten
Handler, eine lokale Sammelstelle oder eine kommunale Sammelstelle. Altgerate kdnnen
schadliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben, da sie
potenziell gefahrliche Stoffe, Mischungen oder Komponenten enthalten kénnen. Haushalte
spielen eine wichtige Rolle bei der Férderung der Wiederverwendung, Riickgewinnung und
des Recyclings von Altgeréten und tragen so zum Schutz der Umwelt bei. Eine sorgfaltige
Nutzung von Kleinstelektronik hilft, wertvolle Rohstoffe zuriickzugewinnen. Bei
unsachgemaRer Entsorgung dieses Produkts kénnen gemaR den nationalen Vorschriften
Strafen verhangt werden.

INFORMATIONS GENERALES

1.Avant l'installation et I'utilisation du panneau LED, lire cette notice et la conserver pour
toute consultation ultérieure.

2.Avant le montage, vérifier que le luminaire, les cables et les éléments de fixation ne
sont pas endommagés.

3.Le produit est destiné a une installation en intérieur, dans des piéces séches.
4.Choisir un emplacement de montage assurant une fixation stable et un raccordement
électrique sar.

5.Le luminaire doit étre solidement fixé a la surface a 'aide d’éléments adaptés au type
de support.

6.Lors du percage, veiller a ne pas endommager les cébles, tuyaux ou autres
installations situés sous la surface.

7.L’emplacement de montage choisi doit pouvoir supporter le poids total du luminaire.
8.Ne pas installer le produit sur des surfaces inflammables ni a proximité de sources
d’humidité, de chaleur ou de matériaux inflammables.

INSTALLATION ET RACCORDEMENT

9.Avant de commencer l'installation, couper I'alimentation du circuit auquel le luminaire
sera raccordé.

10.Le raccordement électrique doit étre effectué uniquement par un électricien disposant
des qualifications et autorisations appropriées.

11.L'installation doit étre conforme aux normes en vigueur et équipée de dispositifs de
protection appropriés.

12.1l est recommandé d'utiliser un dispositif différentiel & courant résiduel dont le courant
de déclenchement ne dépasse pas 30 mA.

13.L'installation doit comporter un interrupteur assurant une séparation des contacts d'au
moins 3 mm sur chaque pole.

14.Avant le raccordement, vérifier que la tension du réseau correspond aux paramétres
indiqués sur I'étiquette du luminaire.

15.Raccorder les fils conformément aux marquages du fabricant, en respectant la
polarité correcte et la protection appropriée des connexions.

16.Aprés le montage, s'assurer que le luminaire est solidement fixé et que les fils ne sont
ni écrasés ni tendus.

UTILISATION ET SECURITE

17.Le luminaire ne peut étre utilisé que s'il est correctement installé et non endommagé.
18.Ne pas utiliser le produit si le cable, le boitier, le diffuseur, le module LED ou les
éléments de structure sont endommagés.

19.Ne suspendre aucun objet au luminaire, ne pas le couvrir pendant le fonctionnement
et assurer une ventilation adéquate.

20.La surface du luminaire peut chauffer pendant le fonctionnement — ne pas toucher
les éléments chauds immédiatement aprés 'arrét.

21.1l est interdit de démonter, réparer ou modifier soi-méme le produit. Les réparations
doivent étre effectuées par du personnel qualifié ou un service technique.

22.Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages résultant d'une
installation ou d’une utilisation contraire a 'usage prévu ou a cette notice.

SOURCE LUMINEUSE LED

23.Le luminaire posséde une source lumineuse LED intégrée qui n'est pas destinée a
étre remplacée par ['utilisateur.

24.Ne pas intervenir sur le module LED, le bloc d'alimentation ni les éléments internes du
luminaire.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

25.Avant le nettoyage, débrancher le luminaire de I'alimentation et attendre que le
produit refroidisse.

26.Nettoyer avec un chiffon doux, sec ou Iégérement humide. Ne pas utiliser de solvants,
de produits agressifs ni de matériaux abrasifs.

27 Eviter tout contact des liquides avec les composants électriques, les fils et les
connecteurs.

VALEURS NOMINALES

28.Les paramétres techniques du produit doivent étre vérifiés sur I'étiquette d'information
située sur le luminaire ou sur 'emballage.

Cet équipement a été congu avec des matériaux et
composants de haute qualité, adaptés au recyclage. Le symbole de la
poubelle barrée indique que ce produit est soumis a une collecte sélecve
conformément & la direcve 2012/19/UE du Parlement européen et du
Conseil. Cela signifie que les équipements électriques et électroniques, en
fin de vie, ne doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers ordinaires.
L'ulisateur doit remere cet équipement a un centre de collecte agréé, tel
qu’un magasin, un point de collecte local ou une organisaon municipale.-
Les équipements usagés peuvent contenir des substances, mélanges ou
composants dangereux ayant un impact négaf sur I'environnement et la
santé humaine. Les ménages jouent un réle important dans le réemploi, la
récupéraon et le recyclage de ces équipements.Un comportement
responsable contribue a préserver un environnement propre pour le bien
commun. Une éliminaon inappropriée peut entrainer des sancons
conformément a la législaon naonale.

ALGEMENE INFORMATIE

1.Lees voor de installatie en het gebruik van het LED-paneel deze handleiding en bewaar
deze voor toekomstig gebruik.

2.Controleer voor de montage of de armatuur, kabels en bevestigingselementen niet
beschadigd zijn.

3.Het product is bedoeld voor installatie binnenshuis in droge ruimtes.

4 Kies een montageplaats die een stabiele bevestiging en een veilige stroomaansluiting
garandeert.

5.De armatuur moet stevig aan het opperviak worden bevestigd met elementen die
geschikt zijn voor het type ondergrond.

6.Let er tijdens het boren op dat u geen kabels, leidingen of andere installaties onder het
opperviak beschadigt.

7.De gekozen montageplaats moet het totale gewicht van de armatuur kunnen dragen.
8.Installeer het product niet op brandbare opperviakken of in de buurt van vochtbronnen,
warmtebronnen of brandbare materialen.

INSTALLATIE EN AANSLUITING

9.Schakel vodr aanvang van de installatie de stroomtoevoer uit van het circuit waarop de
armatuur wordt aangesloten.

10.De elektrische aansluiting mag uitsluitend worden uitgevoerd door een elektricien met
de juiste kwalificaties en bevoegdheden.

11.De installatie moet voldoen aan de geldende normen en voorzien zijn van geschikte
beveiligingen.

12.Het gebruik van een aardlekschakelaar met een nominale aanspreekstroom van
maximaal 30 mA wordt aanbevolen.

13.De installatie moet voorzien zijn van een schakelaar die op elke pool een
contactopening van ten minste 3 mm garandeert.

14.Controleer voor aansluiting of de netspanning overeenkomt met de parameters op het
etiket van de armatuur.

15.Sluit de draden aan volgens de markeringen van de fabrikant, met behoud van de
juiste polariteit en correcte beveiliging van de verbindingen.

16.Controleer na de montage of de armatuur stabiel is bevestigd en of de draden niet zijn
afgekneld of gespannen.

GEBRUIK EN VEILIGHEID

17.De armatuur mag alleen worden gebruikt wanneer deze correct is geinstalleerd en
onbeschadigd is.

18.Gebruik het product niet als de kabel, behuizing, diffuser, LED-module of
constructie-elementen beschadigd zijn.

19.Hang geen voorwerpen aan de armatuur, bedek deze niet tijdens gebruik en zorg voor
voldoende ventilatie.

20.Het oppervlak van de armatuur kan tijdens gebruik warm worden — raak hete
onderdelen niet direct na het uitschakelen aan.

21.Het is verboden om het product zelf te demonteren, repareren of wijzigen. Reparaties
moeten worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel of een servicedienst.

22.De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade die voortvioeit uit installatie of gebruik in
strijd met het beoogde doel of deze handleiding.

LED-LICHTBRON

23.De armatuur heeft een geintegreerde LED-lichtbron die niet bedoeld is om door de
gebruiker te worden vervangen.

24.Grijp niet in op de LED-module, de voedingseenheid of interne onderdelen van de
armatuur.

REINIGING EN ONDERHOUD

25.Koppel de armatuur voor reiniging los van de stroomtoevoer en wacht tot het product is
afgekoeld.

26.Reinig met een zachte, droge of licht vochtige doek. Gebruik geen oplosmiddelen,
agressieve middelen of schurende materialen.

27.Vermijd contact van vloeistoffen met elektrische componenten, draden en connectoren.
NOMINALE WAARDEN

28.De technische parameters van het product moeten worden gecontroleerd op het
informatie-etiket op de armatuur of op de verpakking.

Dit product is ontworpen en vervaardigd met materialen en
componenten van hoge kwaliteit die geschikt zijn voor hergebruik. Het
symbool van een doorgekrast afvalcontainer betekent dat het product
onder de selectieve inzameling valt volgens Richtlijn 2012/19/EU van het
Europees Parlement en de Raad. Dit symbool geeft aan dat elektrische en
elektronische apparatuur na gebruik niet met huishoudelijk afval mag
worden weggegooid. De gebruiker moet het apparaat inleveren bij een
inzamelpunt voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur,
zoals een winkel, lokaal inzamelpunt of gemeentelijke faciliteit. Afgedankte
apparatuur kan schadelijke stoffen bevatten die een negatief effect kunnen
hebben op het milieu en de menselijke gezondheid. Huishoudens spelen
een belangrijke rol in het bevorderen van hergebruik en recycling van
afgedankte apparatuur, wat bijdraagt aan een schoon milieu. Foutieve
verwijdering kan leiden tot boetes volgens de nationale wetgeving.
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BENDROJI INFORMACIJA

1.Prie$ montuojant ir naudojant LED panelj, perskaitykite $ig instrukcijg ir iSsaugokite jg
ateiCiai.

2.Prie$ montavima patikrinkite, ar Sviestuvas, laidai ir tvirtinimo elementai néra pazeisti.
3.Gaminys skirtas montuoti sausose vidaus patalpose.

4 Pasirinkite montavimo vieta, kuri uztikrinty stabily tvirtinima ir saugy maitinimo
prijungima.

5.Sviestuvas turi bt tvirtai pritvirtintas prie pavirsiaus naudojant pagrindo tipui tinkamus
elementus.

6.Greziant reikia biti atsargiems, kad nebity paZeisti po pavirSiumi esantys laidai,
vamzdziai ar kitos instaliacijos.

7.Pasirinkta montavimo vieta turi ilaikyti visg Sviestuvo svorj.

8.Nemontuokite gaminio ant degiy pavirSiy arba Salia drégmés, Silumos Saltiniy ar degiy
medziagy.

MONTAVIMAS IR PRIJUNGIMAS

9.Prie§ pradedant montavima, batina atjungti elektros maitinimg grandinéje, prie kurios
bus prijungtas Sviestuvas.

10.Elektros prijungima gali atlikti tik tinkama kvalifikacijg ir leidimus turintis elektrikas.
11.Instaliacija turi atitikti galiojancius standartus ir biti aprapinta tinkamomis apsaugos
priemonémis.

12.Rekomenduojama naudoti liskamosios srovés apsaugos jtaisa, kurio suveikimo srové
nevirSija 30 mA.

13.Instaliacijoje turi bati jungiklis, uztikrinantis ne mazesnj kaip 3 mm kontakty atskyrimg
kiekviename poliuje.

14.Prie$ prijungima patikrinkite, ar tinklo jtampa atitinka Sviestuvo etiketéje nurodytus
parametrus.

15.Laidus prijunkite pagal gamintojo Zenklinima, laikydamiesi teisingo poliskumo ir
tinkamai apsaugodami jungtis.

16.Po montavimo jsitikinkite, kad Sviestuvas pritvirtintas stabiliai, o laidai néra prispausti
ar jtempti.

NAUDOJIMAS IR SAUGA

17.Sviestuvas gali bti naudojamas tik tada, kai yra tinkamai sumontuotas ir nepaZeistas.
18.Nenaudokite gaminio, jei pazeistas kabelis, korpusas, difuzorius, LED modulis arba
konstrukciniai elementai.

19.Nekabinkite ant Sviestuvo jokiy daikty, neuzdenkite jo veikimo metu ir uztikrinkite
tinkamg ventiliacija.

20.8viestuvo pavirsius veikimo metu gali jkaisti — nelieskite karsty elementy i$kart po
i§jungimo.

21.Draudziama savarankiskai ardyti, taisyti ar modifikuoti gaminj. Remontg turi atlikti
kvalifikuotas personalas arba servisas.

22.Gamintojas neatsako uz Zala, atsiradusia dél montavimo ar naudojimo ne pagal
paskirtj arba nesilaikant $ios instrukcijos.

LED SVIESOS SALTINIS

23.Sviestuvas turi integruota LED $viesos $altinj, kurio naudotojas neturi keisti.

24 Nesikiskite j LED modulj, maitinimo blokg ar vidinius Sviestuvo elementus.
VALYMAS IR PRIEZIDRA

25.Prie$ valyma atjunkite Sviestuva nuo maitinimo ir palaukite, kol gaminys atvés.
26.Valykite minkSta, sausa arba Siek tiek drégna Sluoste. Nenaudokite tirpikliy, agresyviy
priemoniy ar abrazyviniy medziagy.

27.Saugokite elektrinius komponentus, laidus ir jungtis nuo kontakto su skysciais.
VARDINES VERTES

28.Gaminio techninius parametrus reikia patikrinti informacinéje etiketéje, esancioje ant
Sviestuvo arba pakuotés.

Sis jrenginys buvo sukurtas ir pagamintas i§ aukstos kokybés
medziagy ir komponenty, kurie gali ba perdirb. Perbraukto konteinerio
simbolis rodo, kad produktas turi bl surenkamas atskirai pagal Europos
Parlamento ir Tarybos Direktyvos 2012/19/ES nuostatas.Sis Zenklas
informuoja, kad elektros ir elektronikos jrenginiai po naudojimo negali bt
iSmetami su kitais namy Ukyje susidaranciais atliekomis. Vartotojas privalo
grazin jrenginj j vieta, kurioje surenkami naudo elektros ir elektronikos
irenginiai, jskaitant parduotuve, vietos surinkimo punktg ar savivaldybés
imone. Naudotas jrenginys gali turé kenksmingy medziagy, misiny ir
komponenty, kurie gali turé neigiamg poveik| aplinkai ir Zmoniy sveikatai.
Namy tkiai atlieka svarby vaidmenj atlieky perdirbimo ir pakartonio
naudojimo procesuose. Nenkamai iSmetus §j produkta, gali ba skiriamos
baudos pagal nacionalinius teisés aktus.

VISPAREJA INFORMACIJA

1.Pirms LED panela montazas un lietodanas izlasiet So instrukciju un saglabajiet to
turpmakai izmanto$anai.

2.Pirms montazas parbaudiet, vai gaismeklis, vadi un stiprinajuma elementi nav bojati.
3.Produkts ir paredzéts uzstadisanai sausas iekstelpas.

4.1zvélieties montazas vietu, kas nodrosina stabilu stipringjumu un dro$u baroanas
pieslegumu.

5.Gaismeklis drosi japiestiprina pie virsmas, izmantojot pamatnes veidam piemérotus
elementus.

6.UrbSanas laika jaievéro piesardziba, lai nesabojatu zem virsmas eso$os vadus,
caurules vai citas instalacijas.

7.Izvélétajai montaZas vietai jasp@j izturét visu gaismekla svaru.

8.Neuzstadiet produktu uz viegli uzliesmojo§am virsmam vai mitruma, siltuma avotu vai
viegli uzliesmojo$u materialu tuvuma.

MONTAZA UN PIESLEGSANA

9.Pirms montazas saksanas jaatvieno elektroapgade k&de, kurai gaismeklis tiks
pieslegts.

10.Elektrisko pieslégumu drikst veikt tikai elektrikis ar atbilstoSu kvalifikaciju un
pilnvaram.

11.Instalacijai jaatbilst spéka eso$ajiem standartiem un jabat aprikotai ar atbilstosiem
aizsardzibas lidzekliem.

12.leteicams izmantot noplides stravas aizsardzibas ierici ar nostrades stravu, kas
neparsniedz 30 mA.

13.Instalacija jabit sledzim, kas nodrosina kontaktu atstarpi katra pola vismaz 3 mm.
14.Pirms pieslégSanas parbaudiet, vai elektrotikla spriegums atbilst gaismekla etiketé
noraditajiem parametriem.

15.Vadi japievieno saskana ar raZotaja mark&jumiem, ievérojot pareizu polaritati un
atbilstoSu savienojumu aizsardzibu.

16.Péc montazas parliecinieties, ka gaismeklis ir stabili nostiprinats un vadi nav saspiesti
vai nospriegoti.

LIETOSANA UN DROSIBA

17.Gaismekli drikst lietot tikai tad, ja tas ir pareizi uzstadits un nav bojats.
18.Nelietojiet produktu, ja ir bojats kabelis, korpuss, izkliedétajs, LED modulis vai
konstrukcijas elementi.

19.Nekariniet uz gaismekla nekadus priekSmetus, neparklajiet to darbibas laika un
nodrosiniet atbilstoSu ventilaciju.

20.Gaismekla virsma darbibas laika var sakarst — nepieskarieties karstiem elementiem
talit péc izslegsanas.

21.Aizliegts patstavigi izjaukt, remontét vai modificét produktu. Remontu drikst veikt
kvalificéts personals vai serviss.

22 Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies montazas vai lietoSanas rezultata
pretéji paredzétajam mérkim vai Sai instrukcijai.

LED GAISMAS AVOTS

23.Gaismeklim ir integréts LED gaismas avots, kuru lietotajs nedrikst nomaintt.

24 Neiejaucieties LED moduli, baro$anas bloka vai gaismekla iek3&jos elementos.
TIRISANA UN APKOPE

25.Pirms tiriSanas atvienojiet gaismekli no barosanas un pagaidiet, lidz produkts
atdziest.

lidzeklus vai abrazivus materialus.

27 lzvairieties no $kidrumu saskares ar elektriskajiem komponentiem, vadiem un
savienotajiem.

NOMINALIE PARAMETRI

28.Produkta tehniskie parametri japarbauda uz informacijas etiketes, kas atrodas uz
gaismekla vai iepakojuma.

St ierice ir izstradata un izgatavota no augstas kvalitates
materialiem un komponentiem, kas ir pieméroti atkartotai izmantosanai.
Parsvitrota konteineru simbols norada, ka produkts ir jaiznicina atseviski
saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes direktivas 2012/19/ES
nosacijumiem. Sis simbols norada, ka péc lieto$anas elektriskie un
elektroniskie iekartas nevar tikt izmestas kopa ar citiem majsaimniecibas
atkritumiem. Lietotajam ir pienakums nogadat ierici uz vietu, kas veic
lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanu, tostarp uz attiecigo
veikalu, vietéjo savak$anas punktu vai pasvaldibas iestadi. Lietotas
ierices var saturét kaitigas vielas, maisijumus un komponentus, kas var
negativi ietekmét vidi un cilvéku veselibu. Majsaimniecibam ir svariga
loma atkartota izmanto$ana un atkritumu parstradé. Ja produkts tiek
iznicinats nepareizi, var tikt piemérotas soda sankcijas saskana ar valsts
tiesTbu aktiem.
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ULDINE TEAVE

1.Enne LED-paneeli paigaldamist ja kasutamist lugege see juhend labi ning hoidke see
edaspidiseks kasutamiseks alles.

2.Enne paigaldamist kontrollige, et valgusti, juhtmed ja kinnituselemendid ei oleks
kahjustatud.

3.Toode on ette nahtud paigaldamiseks kuivadesse siseruumidesse.

4.Valige paigalduskoht, mis tagab stabiilse kinnituse ja ohutu toiteiihenduse.
5.Valgusti tuleb kindlalt pinnale kinnitada, kasutades aluspinna tiliibile sobivaid
elemente.

6.Puurimisel olge ettevaatlik, et mitte kahjustada pinna all asuvaid juhtmeid, torusid voi
muid paigaldisi.

7.Valitud paigalduskoht peab kandma valgusti kogukaalu.

8.Arge paigaldage toodet kergestisiittivatele pindadele ega niiskuse, soojusallikate véi
kergestisiittivate materjalide lahedusse.

PAIGALDAMINE JA UHENDAMINE

9.Enne paigaldamise alustamist tuleb katkestada vooluringi toide, millega valgusti
lihendatakse.

10.Elektritihenduse véib teha ainult vastava kvalifikatsiooni ja volitustega elekrik.
11.Paigaldus peab vastama kehtivatele standarditele ja olema varustatud sobivate
kaitsevahenditega.

12.Soovitatav on kasutada rikkevoolukaitset, mille rakendusvool ei iileta 30 mA.
13.Paigaldises peab olema liliti, mis tagab igal poolusel véhemalt 3 mm kontaktivahe.
14.Enne Uihendamist kontrollige, kas vérgupinge vastab valgusti etiketil mérgitud
parameetritele.

15.Juhtmed tuleb ihendada vastavalt tootja mérgistustele, jargides diget polaarsust ja
Uihenduste nduetekohast kaitset.

16.Parast paigaldamist veenduge, et valgusti on stabiilselt kinnitatud ning juhtmed ei ole
muljutud ega pinges.

KASUTAMINE JA OHUTUS

17.Valgustit tohib kasutada ainult siis, kui see on digesti paigaldatud ja kahjustusteta.
18.Arge kasutage toodet, kui kaabel, korpus, hajuti, LED-moodul v6i konstruktsiooniele-
mendid on kahjustatud.

19.Arge riputage valgusti kilge esemeid, arge katke seda to6tamise ajal ja tagage piisav
ventilatsioon.

20.Valgusti pind véib tdétamise ajal kuumeneda — &rge puudutage kuumi osi vahetult
parast valjaltilitamist.

21.Toote iseseisev lahtivétmine, parandamine voi muutmine on keelatud. Remonti vdib
teha kvalifitseeritud personal vi hooldus.

22.Tootja ei vastuta kahjude eest, mis tulenevad paigaldamisest véi kasutamisest
vastuolus ettenahtud otstarbe vi kdesoleva juhendiga.

LED-VALGUSALLIKAS

23.Valgustil on integreeritud LED-valgusallikas, mida kasutaja ei tohi vahetada.
24.Arge sekkuge LED-moodulisse, toiteplokki ega valgusti sisemistesse elementidesse.
PUHASTAMINE JA HOOLDUS

25.Enne puhastamist tihendage valgusti toiteallikast lahti ja oodake, kuni toode on
jahtunud.

26.Puhastage pehme, kuiva vdi kergelt niiske lapiga. Arge kasutage lahusteid,
agressiivseid aineid ega abrasiivseid materjale.

27.Viltige vedelike kokkupuudet elektriliste komponentide, juhtmete ja iihendustega.
NIMIPARAMEETRID

28.Toote tehnilisi parameetreid tuleb kontrollida valgustil voi pakendil asuvalt
infomargistuselt.

Kasutusjuhendi lisainfo jaatmekaitluse kohta: Toode on
valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponendest, mis sobivad
taaskasutamiseks. Risga priigikas siimbol néitab, et see toode kuulub
Euroopa Parlamendi ja ndukogu direkivi 2012/19/EL alusel eraldi
kogumise alla. See tédhendab, et elektri- ja elektroonikajaatmeid ei tohi
koos majapidamisjaatmetega ara visata. Kasutaja on kohustatud viima
seadme jaatmekogumispunk voi tagastama selle mutigikohta, kohalikku
jaatmekogumispunk voi omavalitsuse hallatavasse kogumiskohta. Vales
kérvaldatud toode voib sisaldada ohtlikke aineid, mis kahjustavad
keskkonda ja inimeste tervist. Korralik jaatmekaitlus aitab kaasa
materjalide taaskasutusele ja keskkonna puhtuse sailitamisele.

INFORMATII GENERALE

1.Inainte de instalarea si utilizarea panoului LED, cititi aceasta instructiune si pastrati-o
pentru utilizare ulterioara.

2.Inainte de montaj, verificati daca corpul de iluminat, cablurile si elementele de fixare nu
sunt deteriorate.

3.Produsul este destinat instaldrii in interior, in incaperi uscate.

4.Alegeti un loc de montaj care sa asigure fixarea stabila si conectarea sigura la
alimentare.

5.Corpul de iluminat trebuie fixat ferm pe suprafata, folosind elemente adecvate tipului de
suport.

6.In timpul gauririi, aveti grija s nu deteriorati cablurile, tevile sau alte instalatii aflate sub
suprafatd.

7.Locul de montaj ales trebuie sa poatéa sustine greutatea totalé a corpului de iluminat.
8.Nu montati produsul pe suprafete inflamabile sau in apropierea surselor de umiditate,
céldura ori materiale inflamabile.

INSTALARE $I CONECTARE

9.Inainte de inceperea montajului, deconectati alimentarea circuitului la care va fi
conectat corpul de iluminat.

10.Conectarea electrica poate fi efectuata numai de un electrician cu calificari si
autorizatii corespunzétoare.

11.Instalatia trebuie sé respecte standardele in vigoare si sa fie echipata cu dispozitive
de protectie adecvate.

12.Se recomanda utilizarea unui intrerupétor diferential cu un curent nominal de
declansare de maximum 30 mA.

13.Instalatia trebuie s& includa un ntrerupator care asigura separarea contactelor de cel
putin 3 mm pe fiecare pol.

14.Inainte de conectare, verificati dacé tensiunea retelei corespunde parametrilor indicati
pe eticheta corpului de iluminat.

15.Conectati firele conform marcajelor producétorului, respectand polaritatea corectd si
protectia corespunzétoare a conexiunilor.

16.Dupé montaj, asigurati-va ca produsul este fixat stabil, iar firele nu sunt strivite sau
tensionate.

UTILIZARE $I SIGURANTA

17.Corpul de iluminat poate fi utilizat numai dacé este montat corect si nu este deteriorat.
18.Nu utilizati produsul dacé sunt deteriorate cablul, carcasa, difuzorul, modulul LED sau
elementele structurale.

19.Nu agatati obiecte de corpul de iluminat, nu il acoperiti in timpul functionarii si
asigurati o ventilatie adecvata.

20.Suprafata corpului de iluminat se poate incalzi in timpul functionarii — nu atingeti
elementele fierbinti imediat dupa oprire.

21.Este interzisa demontarea, repararea sau modificarea produsului pe cont propriu.
Reparatiile trebuie efectuate de personal calificat sau de un service.

22.Producétorul nu este responsabil pentru daunele rezultate din montajul sau utilizarea
contrara destinatiei produsului ori prezentei instructiuni.

SURSA DE LUMINA LED

23.Corpul de iluminat are o sursé de lumina LED integratd, care nu este destinata
inlocuirii de catre utilizator.

24.Nu interveniti asupra modulului LED, sursei de alimentare sau elementelor interne ale
corpului de iluminat.

CURATARE $I INTRETINERE

25.Tnainte de curétare, deconectati corpul de iluminat de la alimentare si asteptati pand
cand produsul se raceste.

26.Curatati cu o carpa moale, uscata sau usor umeda. Nu utilizati solventi, agenti
agresivi sau materiale abrazive.

27.Evitati contactul lichidelor cu componentele electrice, firele si conectorii.

VALORI NOMINALE

28.Parametrii tehnici ai produsului trebuie verificati pe eticheta informativa aflaté pe
corpul de iluminat sau pe ambalaj.

Acest echipament a fost proiectat si fabricat din materiale si
componente de inalta calitate, care pot fi reciclate. Simbolul containerului
taiat indica faptul ca produsul face obiectul colectarii selective, conform
Directivei 2012/19/UE a Parlamentului European si a Consiliului. Acest
simbol indica faptul ca echipamentele electrice si electronice nu trebuie
eliminate impreuna cu deseurile menajere.Utilizatorul are obligatia de a
preda produsul la un centru de colectare autorizat, un magazin specializat
sau o unitate municipala. Echipamentele uzate pot avea un impact negativ
asupra mediului si sanatatii umane din cauza substantelor periculoase
continute. Participarea gospodariilor la colectarea selectiva contribuie la
reutilizarea si reciclarea resurselor. In caz de eliminare necorespunzatoa-
re, se pot aplica sanctiuni conform legislatiei nationale.
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INFORMAZIONI GENERALI

1.Prima di installare e utilizzare il pannello LED, leggere questa istruzione e conservarla
per uso futuro.

2.Prima del montaggio, verificare che 'apparecchio, i cavi e gli elementi di fissaggio non
siano danneggiati.

3.1l prodotto & destinato all'installazione in ambienti interni asciutti.

4.Scegliere un luogo di montaggio che garantisca un fissaggio stabile e un collegamento
sicuro all'alimentazione.

5.L’apparecchio deve essere fissato saldamente alla superficie utilizzando elementi
adatti al tipo di supporto.

6.Durante la foratura, prestare attenzione a non danneggiare cavi, tubi o altri impianti
presenti sotto la superficie.

7.1l luogo di montaggio scelto deve sostenere il peso totale dell’apparecchio.

8.Non installare il prodotto su superfici infiammabili o vicino a fonti di umidita, calore o
materiali infiammabili.

INSTALLAZIONE E COLLEGAMENTO

9.Prima di iniziare il montaggio, scollegare I'alimentazione del circuito al quale verra
collegato I'apparecchio.

10.l collegamento elettrico pud essere eseguito esclusivamente da un elettricista con
qualifiche e autorizzazioni adeguate.

11.L'impianto deve essere conforme alle norme vigenti ed essere dotato di adeguati
dispositivi di protezione.

12.Si consiglia 'uso di un interruttore differenziale con corrente nominale di intervento
non superiore a 30 mA.

13.L'impianto deve includere un interruttore che garantisca una separazione dei contatti
di almeno 3 mm su ciascun polo.

14.Prima del collegamento, verificare che la tensione di rete corrisponda ai parametri
indicati sull'etichetta dell'apparecchio.

15.Collegare i fili secondo le marcature del produttore, rispettando la corretta polarita e
I'adeguata protezione dei collegamenti.

16.Dopo il montaggio, assicurarsi che 'apparecchio sia fissato stabilmente e che i fili non
siano schiacciati o tesi.

UTILIZZO E SICUREZZA

17.L'apparecchio puo essere utilizzato solo se correttamente montato e non
danneggiato.

18.Non utilizzare il prodotto se il cavo, I'alloggiamento, il diffusore, il modulo LED o gli
elementi strutturali sono danneggiati.

19.Non appendere oggetti all'apparecchio, non coprirlo durante il funzionamento e
garantire un’adeguata ventilazione.

20.La superficie dellapparecchio puo riscaldarsi durante il funzionamento — non toccare
gli elementi caldi subito dopo lo spegnimento.

21.E vietato smontare, riparare o modificare autonomamente il prodotto. Le riparazioni
devono essere eseguite da personale qualificato o da un centro di assistenza.

221l produttore non & responsabile per danni derivanti da montaggio o utilizzo non
conforme alla destinazione d’'uso o alla presente istruzione.

SORGENTE LUMINOSA LED

23.L"apparecchio dispone di una sorgente luminosa LED integrata, non destinata alla
sostituzione da parte dell'utente.

24 Non intervenire sul modulo LED, sull'alimentatore o sugli elementi interni
dell'apparecchio.

PULIZIA E MANUTENZIONE

25.Prima della pulizia, scollegare I'apparecchio dall'alimentazione e attendere che il
prodotto si raffreddi.

26.Pulire con un panno morbido, asciutto o leggermente umido. Non utilizzare solventi,
agenti aggressivi o materiali abrasivi.

27.Evitare il contatto di liquidi con componenti elettrici, fili e connettori.

VALORI NOMINALI

28.] parametri tecnici del prodotto devono essere verificati sull'etichetta informativa
presente sullapparecchio o sulla confezione.

Questo prodoo & stato progeato e realizzato con materiali e
componen di alta qualita che possono essere riulizza. Il simbolo del
contenitore barrato indica che il prodoo € soggeo a raccolta differenziata
secondo la Direva 2012/19/UE del Parlamento Europeo e del Consiglio.
Questo marchio informa che i disposivi elerici ed eleronici, al termine del
loro ciclo di vita, non devono essere smal con i rifiu domesci. L'utente ha
I'obbligo di restuire il prodoo a un centro di raccolta autorizzato di
apparecchiature eleriche ed eleroniche, che faccia parte di un sistema di
raccolta di tali rifiu, come un negozio, un punto di raccolta locale o una
struura comunale. L'apparecchio usato puo avere un impao negavo
sull'ambiente e sulla salute umana a causa della potenziale presenza di
sostanze pericolose. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel
contribuire al riulizzo e al riciclo, riducendo i rifiu e favorendo il recupero di
materiali. Se il prodoo non viene smalto correamente, possono essere
applicate sanzioni secondo la legislazione nazionale.
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OBLUA MHOOPMALINA

1.Mpeau MoHTax 1 n3nonasaxe Ha LED naHena npoyeTeTe HAacToALaTa MHCTPYKLMS U 5
3anaseTe 3a Hbaella ynotpeba.

2.Mpean MOHTaxa NpoBepeTe jani 0CBETUTENHOTO TANO, kabenute u kpenexHute
ernemMeHTH He Ca NoBpesieHi.

3.MpoayKTBT e NpeaHa3HaueH 3a MOHTaX B CyXl BbTPELLHM MOMELLEHNS.

4./36epeTe MACTO 3a MOHTaX, KOETO ocurypsiBa cTabunHo 3akpensaHe 1 6esonacHo
CBbP3BaHE KbM 3axpaHBaHeTo.

5.0cBeTtuTenHoTo TANO TpsbBa Aa GbAe 3ApaBO 3akpeneHo KbM NOBBPXHOCTTA C
NOMOLLTa Ha eNIeMEHTY, NOAXOASILLV 38 Bia Ha OCHOBATA.

6.Mpv npobuBaHe BHMMaBaiTe fia He NoBpeauTe kabenu, TpLOM UK Apyrv MHCTanauuy,
HaMupaLLy ce Noj NOBLPXHOCTTA.

7.M36BpaHoTo MACTO 3a MOHTaX TpsbBa Aa n3abpxa 0bL0TO TErno Ha OCBETUTENHOTO
TAno.

8.He MoHTupaiiTe NpoaykTa BbpXy 3ananimiu NoBbPXHOCTY v B 61M30CT A0
M3TOYHWLM Ha BRara, TOMNMHA UMW 3ananvmi Matepuany.

MOHTAX U CBBP3BAHE

9.Mpeay 3anoyBaHe Ha MOHTaXa UKIIOYETE 3aXpaHBAHETO Ha BepUraTa, KbM KOSITO Lue
GbAe CBbP3aHO OCBETUTEITHOTO TANO.

10.EnektpuyeckoTo cBbp3BaHe MOXe Aa Ce U3BbPLIBA CaMO OT eNEeKTPOTEXHIUK C
noaxosila ksanudukalns 1 npasocnocobHoCT.

11.MHcTanaunsiTa TpsiGBa fja 0TroBaps Ha AeCTBALLUTE CTaHaapTv U Aa Obae
obopyaBaHa ¢ NoAXOASLLM 3aLUMTHM YCTPOIiCTBA.

12.MpenopbyBa ce 13MoN3BaHETO Ha AepeKTHOTOKOBA 3alLyTa C HOMUHANEH TOK Ha
3apieicTBaHe He no-sucok ot 30 mA.

13.B HcTanauwsTa TpsiGBa Aa MMa NpeKbCBaY, OCUrypsiBaLL, pa3cTosHue MeXay
KOHTaKTUTE Hal-Marko 3 mm Ha BCeKu Momioc.

14.Mpeay cBbp3BaHe NpoBepeTe Aany MPEXOBOTO HaNpeXeHWe CbOTBETCTBA Ha
napameTpuTe, NOCOYEHM Ha ETUKETa Ha OCBETUTENTHOTO TSNO.

15.CBbpxeTe NPOBOAHULIMTE CbIMACHO MapKUPOBKUTE Ha MPOU3BOANTENS, KAaTo
cna3eare npaBunHaTa NONSPHOCT U NOAXOAALLATa 3alUTa Ha BPb3KUTE.

16.Cnei MOHTaX@ Ce yBepeTe, 4e OCBETUTENHOTO TAMNO € CTabUNHO 3akpeneHo, a
NPOBOAHULIMTE He Ca NPUTUCHATI UM OMbHATY.

YNOTPEBA U BE3OMACHOCT

17.0CBETUTENHOTO TANO MOXE Aa CE M3NOMN3Ba Camo KoraTo e NMPaBUITHO MOHTUPAHO 1
He e NOBpefeHo.

18.He u3nonagaiite npoaykTa, ako kabenwT, kopnycwT, Andy3opsT, LED MoaynsT unmn
KOHCTPYKTUBHUTE €fIeMEHTY Ca NoBpeaeHy.

19.He okauBaliTe npeamMeT BbpXy OCBETUTENHOTO TANO, HE ro NOKPUBANTE N0 BpEMe Ha
paboTa 11 ocurypeTe noaxoAisiLa BEHTUNALMS.

20.MoBbPXHOCTTa Ha OCBETUTENHOTO TS0 MOXe fia Ce Harpsiea 1o BpeMe Ha pabota —
He [I0KOCBaIATe TOPELLUTE eNEMEHTY BeAHara Crief 3KIoyBaHe.

21.3abpaHsiBa ce CamoCToSTENHOTO pasrnoBsiBaHe, peMOHTUPaHe Uk MoAUdULMpaHe
Ha npozykTa. PemoHTUTe TpsibBa Aa Ce M3BbPLUBAT OT KBaNM(ULIMPaH Nepcoran unu
cepBm3.

22.MMpou3BoaMTENST He HOCK OTFOBOPHOCT 3a LLETH, MPOU3TUYALLIM OT MOHTAX UMK
ynotpeba, HeCbOTBETCTBALLY Ha MpeHA3HAYEHNETO MM HACTOSILLATA MHCTPYKLMSL.
LED CBETNUHEH U3TOYHUK

23.0cBeTUTENHOTO TANO MMa MHTErpupaH LED cBETMMHEH M3TOUHUK, KOITO He e
npeaHasHayeH 3a noMsiHa ot notpebutens.

24.He ce HamecBaiiTe B LED Mogyna, 3axpaHBaLLmsi 610K Unu BLTPELLHUTE eNeMeHTH
Ha OCBETUTENHOTO TS0,

MOYUCTBAHE U NOAAPBXKA

25.Mpeav noumncTBaHe U3KIMIOYeTe OCBETUTENHOTO TS0 OT 3aXpaHBaHeTo W U3vakaiTe
NPOAYKTHT fia U3CTUHE.

26.MoumcTBaliTe C Meka, Cyxa Unn Neko BnaxHa kbpna. He uanonasaite pasrsoputeni,
arpecvBHI npenapaTi un abpasuBHY MaTepuani.

27./3bsrsaiiTe KOHTAKT Ha TEYHOCTY C €NEKTPUYECKATE KOMMOHEHTH, NPOBOAHULNTE 1
KOHeKTopuTE.

HOMWHATHW CTOMHOCTU

28.TexHnyeckuTe NapamMeTpy Ha NpoaykTa TpsiGBea 1a ce NPOBEPSAT BLPXY
MH(OPMALIMOHHINS €TUKET, Pa3rioNOXeH Ha OCBETUTENHOTO TS0 M BbPXY OnakoBKaTa.

ToBa 03HaueHne MHAOPMUPA, Ye ENEKTPUYECKUTE 1 ENEKTPOHHUTE ypeam
cnen nepvog Ha ynotpeba He MoraT Aa GbaaT U3XBBPIISHU 3aeaHO C APYT OTNaabLM OT
[lOMakuHCTBOTO. MoTpeBUTEnsT e ANbKeH Aa npeaaae 060py/IBaHETO Ha OpraHU3aLms,
KOSITO CbGMpPa OTNAABLUM OT ENEKTPUYECKN U ENEKTPOHHU YPeaW, Cb3aasalla cucTema 3a
cb6MpaHe Ha TakvBa OTNa/blLy, BKIIOYMTENHO B CbOTBETHUS MarasiH, MECTEH NMYHKT 3a
cb6MpaHe nnu oBLIMHCKa eANHNLA. V13N0n3BaHoTo 0Gopy/iBaHe MOXeE f1a MMa BPeAHO
Bb3/IENCTBIUE BbPXY OKOMIHATa CPe/ia v 3paBeTo Ha XopaTa Nopaau NoTeHUManHoTo
CbAbPXaHWE Ha OMacHM BELLECTBA, CMECH W KOMMOHEHTH. [loMatlHuTe noTpeGuTtenu
UrpasiT BaxHa ponsi B NOBTOpHATa ynoTpeba 1 peumknmpaHeTo Ha u3neanu ot ynotpeba
ypeau. Ha To3u eTan ce opmupaT Harnacu, KouTo BIMAST Ha NOBEAEHUETO Mo
OTHOLLEHWE Ha 06LLOTO Bnaro, KakBoTO € Y1cTaTa NpupoaHa cpeaa. [lomakuHeTBaTa
CBLLO Ca e/l H OT NO-roNemMuTe NOTPeBUTENM Ha Marnkv ypeau n pasymMmHoTo UM
YNpaBrieHue BNUsie Ha Bb3CTAHOBABAHETO Ha BTOPUYHM CypOBUHU. Mpy HenpaBuiHo
M3XBBPIISHE Ha TO3Y NPOAYKT MOraT Aa GbAaT HAMOXEHM CaHKLMU CbIMAacHo
HALMOHAIHOTO 3aKOHOAATENCTBO.
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INFORMACION GENERAL

1.Antes de instalar y utilizar el panel LED, lea estas instrucciones y consérvelas para
futuras consultas.

2.Antes del montaje, compruebe que la luminaria, los cables y los elementos de fijacion
no estén dafiados.

3.El producto esta destinado a la instalacién en interiores secos.

4.Elija un lugar de montaje que garantice una fijacién estable y una conexion segura a la
alimentacion.

5.La luminaria debe fijarse firmemente a la superficie utilizando elementos adecuados al
tipo de soporte.

6.Al taladrar, tenga cuidado de no dafiar cables, tuberias u otras instalaciones situadas
bajo la superficie.

7.El lugar de montaje elegido debe soportar el peso total de la luminaria.

8.No instale el producto sobre superficies inflamables ni cerca de fuentes de humedad,
calor o materiales inflamables.

INSTALACION Y CONEXION

9.Antes de iniciar el montaje, desconecte la alimentacion del circuito al que se conectara
la luminaria.

10.La conexion eléctrica solo puede ser realizada por un electricista con las
cualificaciones y autorizaciones correspondientes.

11.La instalacion debe cumplir las normas vigentes y estar equipada con dispositivos de
proteccién adecuados.

12.Se recomienda utilizar un interruptor diferencial con una corriente nominal de disparo
no superior a 30 mA.

13.La instalacion debe incluir un interruptor que garantice una separacion de contactos
de al menos 3 mm en cada polo.

14.Antes de la conexion, compruebe que la tension de red corresponde a los parametros
indicados en la etiqueta de la luminaria.

15.Conecte los cables segun las marcas del fabricante, respetando la polaridad correcta
y la proteccién adecuada de las conexiones.

16.Después del montaje, asegurese de que la luminaria esté fijada de forma estable y
que los cables no estén aplastados ni tensados.

USO Y SEGURIDAD

17.La luminaria solo puede utilizarse cuando esté correctamente instalada y no presente
dafios.

18.No utilice el producto si el cable, la carcasa, el difusor, el médulo LED o los
elementos estructurales estan dafiados.

19.No cuelgue ningtin objeto de la luminaria, no la cubra durante el funcionamiento y
asegure una ventilacién adecuada.

20.La superficie de la luminaria puede calentarse durante el funcionamiento — no toque
los elementos calientes inmediatamente después de apagarla.

21.Queda prohibido desmontar, reparar o modificar el producto por cuenta propia. Las
reparaciones deben ser realizadas por personal cualificado o un servicio técnico.

22.El fabricante no se hace responsable de los dafios derivados de una instalacién o uso
contrarios a la finalidad prevista o a estas instrucciones.

FUENTE DE LUZ LED

23.La luminaria dispone de una fuente de luz LED integrada que no esta destinada a ser
sustituida por el usuario.

24.No manipule el médulo LED, la fuente de alimentacion ni los elementos internos de la
luminaria.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

25.Antes de limpiar, desconecte la luminaria de la alimentacion y espere hasta que el
producto se enfrie.

26.Limpie con un pafio suave, seco o ligeramente himedo. No utilice disolventes,
productos agresivos ni materiales abrasivos.

27 Evite el contacto de liquidos con los componentes eléctricos, cables y conectores.
VALORES NOMINALES

28.Los parametros técnicos del producto deben comprobarse en la etiqueta informativa
situada en la luminaria o en el embalaje.

Este equipo ha sido disefiado y fabricado con materiales y componentes
de alta calidad, aptos para su reulizacion. El simbolo del contenedor tachado de residuos
significa que el producto esta sujeto a recogida selecva de acuerdo con la Direcva
2012/19/UE del Parlamento Europeo y del Consejo. Este marcado indica que los equipos
eléctricos y electrénicos, al final de su vida ul, no deben ser desechados junto con otros
residuos doméscos. El usuario esta obligado a entregar el equipo a un punto de recogida
de residuos de equipos eléctricos y electrénicos, incluyendo a la enda adecuada, un
punto de recogida local o una unidad municipal. Los equipos viejos pueden tener un
impacto perjudicial en el medio ambiente y la salud humana debido a la posible
presencia de sustancias peligrosas, mezclas y componentes. Los hogares desempefian
un papel importante en contribuir a la reulizacion y recuperacion, incluida la recuperacion
de materiales reciclables. En esta etapa, se fomenta el comportamiento que impacta en
la preservacion del bien comun: un entorno natural limpio. Los hogares también son uno
de los mayores usuarios de equipos pequefios, y un manejo racional de estos contribuye
a la recuperacion de materias primas secundarias. En caso de eliminacion incorrecta de
este producto, pueden imponerse sanciones conforme a la legislacion nacional.
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INFORMAGOES GERAIS

1.Antes de instalar e utilizar o painel LED, leia estas instrugdes e conserve-as para
futuras consultas.

2.Antes da montagem, verifique se a luminria, os cabos e os elementos de fixagdo ndo
estdo danificados.

3.0 produto destina-se a instalagdo em espagos interiores secos.

4.Escolha um local de montagem que garanta uma fixagéo estavel e uma ligagdo segura
a alimentag&o elétrica.

5.A luminaria deve ser fixada firmemente a superficie utilizando elementos adequados
ao tipo de suporte.

6.Ao perfurar, tenha cuidado para n&o danificar cabos, tubos ou outras instalagoes
existentes sob a superficie.

7.0 local de montagem escolhido deve suportar o peso total da luminaria.

8.Nao instale o produto sobre superficies inflamaveis nem perto de fontes de humidade,
calor ou materiais inflamaveis.

INSTALAGAO E LIGAGAO

9.Antes de iniciar a montagem, desligue a alimentagéo do circuito ao qual a luminaria
serd ligada.

10.A ligagéo elétrica s6 pode ser realizada por um eletricista com qualificagdes e
autorizagdes adequadas.

11.A instalagdo deve cumprir as normas em vigor e estar equipada com dispositivos de
protecdo adequados.

12.Recomenda-se a utilizagdo de um dispositivo diferencial residual com corrente
nominal de disparo n&o superior a 30 mA.

13.A instalagéo deve incluir um interruptor que garanta uma separagéo dos contactos de
pelo menos 3 mm em cada polo.

14.Antes da ligagao, verifique se a tensdo da rede corresponde aos parametros
indicados na etiqueta da luminaria.

15.Ligue os fios de acordo com as marcagdes do fabricante, respeitando a polaridade
correta e a protegdo adequada das ligagdes.

16.Ap6s a montagem, certifique-se de que a luminaria esté fixada de forma estavel e
que os fios ndo estdo esmagados nem tensionados.

UTILIZAGAO E SEGURANGA

17.A lumindria s pode ser utilizada quando estiver corretamente instalada e ndo
apresentar danos.

18.Nao utilize o produto se o cabo, a caixa, o difusor, o médulo LED ou os elementos
estruturais estiverem danificados.

19.N&o pendure quaisquer objetos na lumindria, ndo a cubra durante o funcionamento e
assegure uma ventilagdo adequada.

20.A superficie da luminaria pode aquecer durante o funcionamento — n&o toque nos
elementos quentes imediatamente ap6s desligar.

21.E proibido desmontar, reparar ou modificar o produto por conta prépria. As
reparagdes devem ser efetuadas por pessoal qualificado ou por um servigo técnico.
22.0 fabricante ndo se responsabiliza por danos resultantes de uma instalagéo ou
utilizagéo contraria a finalidade prevista ou a estas instrugdes.

FONTE DE LUZ LED

23.A lumindria possui uma fonte de luz LED integrada que néo se destina a ser
substituida pelo utilizador.

24.Nao intervenha no médulo LED, na fonte de alimentagdo nem nos elementos internos
da luminéria.

LIMPEZA E MANUTENGAO

25.Antes da limpeza, desligue a luminaria da alimentagéo e aguarde até que o produto
arrefega.

26.Limpe com um pano macio, seco ou ligeiramente humido. Nao utilize solventes,
produtos agressivos nem materiais abrasivos.

27.Evite o contacto de liquidos com os componentes elétricos, fios e conectores.
VALORES NOMINAIS

28.0s parametros técnicos do produto devem ser verificados na etiqueta informativa
localizada na luminaria ou na embalagem.

Este equipamento foi projetado e fabricado com materiais e
componentes de alta qualidade, adequados para reutilizagdo. O simbolo
do recipiente riscado de residuos significa que o produto esta sujeito a
coleta seletiva de acordo com a Diretiva 2012/19/UE do Parlamento
Europeu e do Conselho. Este simbolo indica que os equipamentos
elétricos e eletronicos, apos o fim de sua vida til, ndo podem ser
descartados com outros residuos domésticos. O usuario é obrigado a
entregar o equipamento a um ponto de coleta de equipamentos elétricos
e eletrénicos usados, incluindo na loja adequada, ponto de coleta local ou
unidade municipal. Os equipamentos usados podem ter um impacto
prejudicial no meio ambiente e na saide humana devido a possivel
presencga de substancias perigosas, misturas e componentes. Os lares
desempenham um papel importante na contribuigdo para a reutilizagéo e
recuperagao, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Nessa
fase, forma-se a mentalidade que influencia o comportamento em relagao
ao bem comum, que é um ambiente natural limpo. Os lares também séao
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SPLOSNE INFORMACIJE

1.Pred namestitvijo in uporabo LED-panela preberite ta navodila in jih shranite za
prihodnjo uporabo.

2.Pred montaZzo preverite, ali svetilka, kabli in pritrdilni elementi niso poSkodovani.
3.1zdelek je namenjen namestitvi v suhih notranjih prostorih.

4.|zberite mesto montaZe, ki zagotavlja stabilno pritrditev in varno prikljucitev na
napajanje.

5.Svetilka mora biti trdno pritrjena na povrsino z elementi, primernimi za vrsto podlage.
6.Pri vrtanju pazite, da ne poskodujete kablov, cevi ali drugih napeljav pod povrsino.
7.1zbrano mesto montaze mora prenesti celotno teZo svetilke.

8.I1zdelka ne namescajte na vnetljive povrsine ali v bliZini virov vlage, toplote ali vnetljivih
materialov.

MONTAZA IN PRIKLJUCITEV

9.Pred zacetkom montaze izkljucite napajanje tokokroga, na katerega bo svetilka
prikljucena.

10.Elektri¢no prikljucitev sme izvesti samo elektricar z ustreznimi kvalifikacijami in
pooblastili.

11.Napeljava mora biti skladna z veljavnimi standardi in opremljena z ustreznimi
zadCitnimi napravami.

12.Priporocena je uporaba za$citnega stikala na diferencni tok z nazivnim sprozilnim
tokom najve¢ 30 mA.

13.Napeljava mora vkljucevati stikalo, ki zagotavija razmik kontaktov najmanj 3 mm na
vsakem polu.

14.Pred prikljucitvijo preverite, ali omreZna napetost ustreza parametrom, navedenim na
etiketi svetilke.

15.Zice prikljucite v skladu z oznakami proizvajalca, ob upostevanju pravilne polaritete in
ustrezne zas¢ite povezav.

16.Po montaZi se prepricajte, da je svetilka stabilno pritrjena in da Zice niso stisnjene ali
napete.

UPORABA IN VARNOST

17.Svetilka se sme uporabljati samo, e je pravilno names¢ena in neposkodovana.
18.1zdelka ne uporabljajte, Ce so kabel, ohisje, difuzor, LED-modul ali konstrukcijski
elementi poSkodovani.

19.Na svetilko ne obeSajte nobenih predmetov, med delovanjem je ne prekrivajte in
zagotovite ustrezno prezracevanje.

20.Povrsina svetilke se lahko med delovanjem segreje — vrocih elementov se ne
dotikajte takoj po izklopu.

21.Prepovedano je samostojno razstavljanje, popravilo ali spreminjanje izdelka.
Popravila mora izvajati usposobljeno osebje ali servis.

22 Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, nastalo zaradi montaze ali uporabe, ki ni skladna
z namenom izdelka ali temi navodili.

LED SVETLOBNI VIR

23.Svetilka ima integriran LED svetlobni vir, ki ni namenjen zamenjavi s strani
uporabnika.

24 Ne posegajte v LED-modul, napajalnik ali notranje elemente svetilke.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

25.Pred ¢iscenjem odklopite svetilko od napajanja in pocakaite, da se izdelek ohladi.
26.Cistite z mehko, suho ali rahlo viazno krpo. Ne uporabljajte topil, agresivnih sredstev
ali abrazivnih materialov.

27 Prepregite stik tekocin z elektriénimi komponentami, Zicami in prikljucki.

NAZIVNE VREDNOSTI

28.Tehnicéne parametre izdelka preverite na informacijski etiketi, ki je namescena na
svetilki ali embalazi.

Taksno oznacevanje pomeni, da elektricni in elektronski
apara po obdobju uporabe ne smejo bi zavrzeni skupaj z drugimi odpadki
iz gospodinjstva. Uporabnik je dolzan izdelek odda subjektu, ki zbira
odpadno elektriéno in elektronsko opremo, ki tvori sistem zbiranja
tovrstnih odpadkov, vkljuéno z ustrezno trgovino, lokalno zbiralnico ali
obéinsko enoto. Odpadna oprema lahko Skodljivo vpliva na okolje in
zdravje ljudi zaradi morebitne vsebnos nevarnih snovi, mesanic in
sestavnih delov. Gospodinjstva igrajo pomembno vlogo pri prispevanju k
ponovni uporabi in reciklazi, vkljuéno z reciklazo odpadne opreme. Na tej
stopnji oblikujemo vedenija, ki vplivajo na ohranjanje skupnega dobrega,
kot je Cisto naravno okolje. Gospodinjstva so tudi eden vecjih uporabnikov
manjSe opreme, racionalno ravnanje z njo pa vpliva na reciklazo
sekundarnih surovin. V primeru nepravilne odstranitve tega izdelka so
lahko naloZene kazni v skladu z nacionalno zakonodajo.

OPCE INFORMACIJE

1.Prije ugradnje i uporabe LED panela progitajte ove upute i sacuvajte ih za buducu
uporabu.

2.Prije montaZe provijerite jesu li svjetilika, kabeli i pri€vrsni elementi neosteceni.
3.Proizvod je namijenjen za ugradnju u suhim unutarnjim prostorima.

4.0daberite mjesto montaZe koje osigurava stabilno pricvrs¢enje i sigurno prikljucenje na
napajanje.

5.Svjetilika mora biti ¢vrsto pricvrscena na povrsinu pomocu elemenata prikladnih za
vrstu podloge.

6.Pri busenju pazite da ne oStetite kabele, cijevi ili druge instalacije koje se nalaze ispod
povrsine.

7.0dabrano mjesto montaZe mora moéi izdrZati ukupnu teZinu svjetilike.

8.Ne montirajte proizvod na zapaljive povrsine ili u blizini izvora viage, topline ili zapaljivih
materijala.

MONTAZA | PRIKLJUCIVANJE

9.Prije pocetka montaZe iskljucite napajanje strujnog kruga na koji ¢e svjetiljka biti
prikljucena.

10.Elektri¢no prikljucenje smije izvesti samo elektricar s odgovarajuéim kvalifikacijama i
ovlatenjima.

11.Instalacija mora biti u skladu s vaZe¢im normama i opremljena odgovaraju¢im
zastitnim uredajima.

12.Preporucuje se uporaba zastitne sklopke diferencijalne struje s nazivnom strujom
aktiviranja ne ve¢om od 30 mA.

13.Instalacija mora sadrzavati sklopku koja osigurava razmak kontakata od najmanje 3
mm na svakom polu.

14.Prije prikljucenja provjerite odgovara li mrezni napon parametrima navedenima na
naljepnici svjetiljke.

15.Zice prikljugite prema oznakama proizvodaca, uz postivanje pravilne polaritete i
odgovarajuce zadtite spojeva.

16.Nakon montaze provjerite je li svjetiljka stabilno pri¢vrs¢ena te da Zice nisu
prignjecene ili zategnute.

UPORABA | SIGURNOST

17.Svjetilika se smije koristiti samo ako je pravilno montirana i neotecena.

18.Ne koristite proizvod ako su kabel, ku¢iste, difuzor, LED modul ili konstrukcijski
elementi osteceni.

19.Ne vjesajte nikakve predmete na svjetiliku, ne prekrivajte je tijekom rada i osigurajte
odgovarajucu ventilaciju.

20.Povrsina svijetilike moze se zagrijati tijekom rada — ne dodirujte vruce elemente
neposredno nakon isklju¢ivanja.

21.Zabranjeno je samostalno rastavljanje, popravljanje ili modificiranje proizvoda.
Popravke smije obavljati kvalificirano osoblje ili servis.

22.Proizvodac ne odgovara za Stetu nastalu montazom ili uporabom protivno namjeni
proizvoda ili ovim uputama.

LED IZVOR SVJETLOSTI

23.Svjetiljka ima integrirani LED izvor svjetlosti koji nije namijenjen zamjeni od strane
korisnika.

24 Ne intervenirajte u LED modul, napajanje ili unutarnje elemente svjetiljke.
CISCENJE | ODRZAVANJE

25.Prije ¢id¢enja odspojite svjetiliku od napajanja i pricekajte da se proizvod ohladi.
26.Cistite mekom, suhom ili blago vlaznom krpom. Ne koristite otapala, agresivna
sredstva ili abrazivne materijale.

27 Izbjegavaite kontakt tekucina s elektricnim komponentama, Zicama i prikljuécima.
NAZIVNE VRIJEDNOSTI

28.Tehnicke parametre proizvoda provjerite na informacijskoj naljepnici koja se nalazi na
svjetiljci ili ambalazi.

Ova oprema je dizajnirana i izradena od visokokvalitetnih
materijala i komponenti koji se mogu ponovno koristiti. Simbol prekrizenog
kontejnera za otpad znaci da proizvod podlijeZe selektivnom prikupljanju u
skladu s Direktivom Europskog parlamenta i Vije¢a 2012/19/EU. Takvo
oznac¢avanje znaci da elektri¢na i elektronicka oprema, nakon razdoblja
uporabe, ne smije biti odba¢ena zajedno s drugim ku¢nim otpadom.
Korisnik je obvezan predati opremu subjektu koji prikuplja otpadnu
elektriénu i elektroni¢ku opremu, koji je u sustavu prikupljanja takvog
otpada, uklju€ujuci odgovarajuéu trgovinu, lokalnu tocku za prikupljanje ili
jedinicu op¢ine. Otpadna oprema moze imati Stetan utjecaj na okolis i
ljudsko zdravlje zbog moguceg sadrzaja opasnih tvari, smjesa i
komponenti. Ku¢anstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i
oporabi, ukljuéujuéi reciklazu, otpadne opreme. U ovoj fazi razvijaju se
stavovi koji utje€u na ponasanje u zajedni¢kom interesu, a to je Cisti
okoli§. Kuéanstva su takoder jedan od vecih korisnika male opreme i
racionalno upravljanje njome utje¢e na oporabu sekundarnih sirovina. U
sluc¢aju nepravilnog zbrinjavanja ovog proizvoda, mogu se izre¢i kazne u
skladu s nacionalnim zakonodavstvom.

G

YLEISET TIEDOT

1.Lue ndma ohjeet ennen LED-paneelin asennusta ja kayttda ja sailytd ne mychempaa
kéyttoa varten.

2.Tarkista ennen asennusta, etta valaisin, johdot ja kiinnityselementit eivat ole
vaurioituneet.

3.Tuote on tarkoitettu asennettavaksi kuiviin sisétiloihin.

4.Valitse asennuspaikka, joka varmistaa vakaan kiinnityksen ja turvallisen liitdnnan
virtalahteeseen.

5.Valaisin on kiinnitettava tukevasti pintaan kayttaen alustan tyyppiin sopivia elementteja.
6.Poratessa on varottava vahingoittamasta pinnan alla olevia johtoja, putkia tai muita
asennuksia.

7.Valitun asennuspaikan on kestettava valaisimen kokonaispaino.

8.Ala asenna tuotetta syttyville pinnoille tai kosteuden, lammonléhteiden tai syttyvien
materiaalien laheisyyteen.

ASENNUS JA LITANTA

9.Ennen asennuksen aloittamista katkaise virransyotto siité virtapiiristd, johon valaisin
litetdan
10.S&h
valtuudet.

11.Asennuksen on oltava voimassa olevien standardien mukainen ja varustettu
asianmukaisilla suojalaitteilla.

12.Suositellaan vikavirtasuojakytkimen kaytt6a, jonka nimellinen laukaisuvirta on
enintaan 30 mA.

13.Asennuksessa tulee olla kytkin, joka varmistaa vahintdan 3 mm:n kosketinvalin
jokaisessa navassa.

14.Tarkista ennen liitantaa, ettd verkkojannite vastaa valaisimen etiketissé iimoitettuja
parametreja.

15.Kytke johdot valmistajan merkintéjen mukaisesti, noudattaen oikeaa napaisuutta ja
litantojen asianmukaista suojausta.

16.Asennuksen jalkeen varmista, ettd valaisin on kiinnitetty vakaasti eivatka johdot ole
puristuksissa tai jannityksessa.

KAYTTO JA TURVALLISUUS

17 Valaisinta saa kayttaa vain, kun se on oikein asennettu ja ehja.

18.Al4 kéyta tuotetta, jos kaapeli, kotelo, hajotin, LED-moduuli tai rakenneosat ovat
vaurioituneet.

19.Ala ripusta valaisimeen mitaan esineité, &4 peité sitd kayton aikana ja varmista
riittava ilmanvaihto.

20.Valaisimen pinta voi kuumentua kéyton aikana — ala kosketa kuumia osia vélittdmasti
sammuttamisen jalkeen.

21.Tuotteen omatoiminen purkaminen, korjaaminen tai muuttaminen on kielletty.
Korjaukset saa suorittaa pateva henkildsto tai huolto.

22 Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka johtuvat asennuksesta tai kéytosta tuotteen
kéyttotarkoituksen tai naiden ohjeiden vastaisesti.

LED-VALONLAHDE

23.Valaisimessa on integroitu LED-valonlahde, jota kayttajén ei ole tarkoitus vaihtaa.
24.Ala puutu LED-moduuliin, virtaldhteeseen tai valaisimen sisaisiin osiin.
PUHDISTUS JA HUOLTO

25.Ennen puhdistusta irrota valaisin virtaléhteesta ja odota, etta tuote jaahtyy.
26.Puhdista pehme4lla, kuivalla tai hieman kostealla liinalla. Al kéyta liuottimia,
voimakkaita aineita tai hankaavia materiaaleja.

27.Vélta nesteiden joutumista kosketuksiin séhkékomponenttien, johtojen ja liittimien
kanssa.

NIMELLISARVOT

28.Tuotteen tekniset parametrit tulee tarkistaa valaisimessa tai pakkauksessa olevasta
tietomerkinnasta.

itinnan saa suorittaa vain séhkdasentaja, jolla on asianmukainen patevyys ja

Tama laite on suunniteltu ja valmisteu korkealaatuisista
materiaaleista ja komponenteista, jotka ovat kierrateavissa. Ylikierretyn
jateasatunnuksen symboli tarkoiaa, e tuote kuuluu valikoivaan
keraykseen Euroopan parlamenn ja neuvoston direkivin 2012/19/EU
mukaises. Tallainen merkinta tarkoiaa, ea sahkolaieet ja elektroniset laieet
eivat saa paatya kotalousjaeen mukana kayton jalkeen. Kayajan on
palauteava laite jaeiden keraysjarjestelman tarjoajalle, kuten kauppaan,
paikalliseen kerayspi 1 tai kunnalliseen pist 1. Kaytosta
poisteu laite voi vaikuaa ymparistdon ja ihmisten terveyteen vaarallisten
aineiden, seosten ja osien vuoksi. Kotaloudet nayelevat tarkeaa roolia
laieiden uudelleenkaytén ja kierratyksen edistamisessa, ja se vaikuaa
yhteiseen hyvaan, joka on puhdas ymparistd. Kotaloudet ovat myds
merkidvia pienten laieiden kayajia, ja jarkeva kayo voi parantaa
kierratyksen tehokkuua. Virheellisesta haviamisesté voi seurata
kansallisen lainséddannén mukaisia sankoita.

FENIKEZ MAHPO®OPIEE

1.Mpiv amé v eykardoTaon kai ™ xprion Tou TaveA LED, diaBdoTe autég Tig 0dnyieg Kai
QUAGETE TI yiao JEMOVTIKR Xprom.

2.Mpiv amé ™V eykataaTaon, eEAEYETE 0TI TO QWTIOTIKG, Ta KAAWDIT Kal Ta OTOIXEIT
oTepéwang Oev Exouv uTrooTei {npid.

3.To mpoidv TpoopieTar yia eykardoTaon o€ Enpoug ECWTEPIKOUG XWPOUG.

4 EmA¢STe onpeio eykatdotaong Tou e§ao@aifel oTabepr) oTepéwan kai aopahn
o0VdEDN e TV TTapoxr} pedpaTog.

5.To QwTIOTIKG TpéTTel var OTEPEWBET 0TABEPd OTNV EMIPAVEIR PE OTOIXEIX KATAAMNAQ yIa
TOV TUTTO TOU UTTOOTPWHATOG.

6.Kard n diarpnon, pooéTe va unv pokaAéoete {nuId o€ KaAwdia, GWARVES 1y GG
£YKATAOTACEIG TIOU BpioKovTal KATW aTTé TV ETIPAVEID.

7.To emAeypévo onpeio eykatdoTaong TPETTEl va aVTEXEN TO GUVOAIKG Bdpog Tou
QwTIOTIKOU.

8.Mnv eykaBioTdre TO TIPOIGV € EUPAEKTEG EMPAVEIES 1} KOVTG OF€ TIMYEG Uypaadiag,
BepudTnTag i eU@AEKTA UAIKG.

EFKATAZTAZH KAI ZYNAEZH

9.Mpiv amd TV €vapgn TG eyKaTAOTAONG, ATTOCUVBETTE TNV TIAPOXT PEUNATOG OTO
KUKAwpa 070 oTToio Ba CUVSEBET TO PWTIOTIKO.

10.H nAekTpikr) oUvdeon umropei va TpaypaTotronbei ovo atmd nAEKTPOASYO e TiG
KatdAAnAeg TmoToTroINOEIG Kal AOEIEG.

11.H eykatdaTaon TpETel va CUPHOPQWVETAI e Ta IOXUOVTA TIPOTUTIA Kall Va dIaBETel
KkatdAnAeg diatageig TpoaTaoiag.

12.ZuvioTarar n xprion diakdTrTn diapporig PEUPATOG e OVOUATTIKG PEUPa
evepyotoinong Tou dev umrepBaivel Ta 30 mA.

13.H eykardotaon mpémel va TepIAapBavel diakdTrTn ou eGaoalilel améoTaon
€AWV ToUAGYIoTOV 3 mm o€ KGBe TToAo.

14.Mpiv amd T olvdeon, eAEyTe 6T N TdoN ToU SIKTUOU QVTIOTOIXE! OTIG TTAPAPETPOUG
TIOU avaypAPOVTal TNV ETIKETA TOU QUTIOTIKOU.

15.ZuvdéoTe Ta KaAwSIo CUQWVE PE TIG CNUAVOEIG TOU KATAOKEUAATH, TPWVTAG T
owoTr TOAIKATNTA Kal TNV KAaTdAANAN TTIpooTaoia TwvV OUVOETEWY.

16.Metd v eykardaTaon, BeBaiwbeiTe 6T TO PWTIOTIKG Eival 0TaBEPE OTEPEWNEVO Kal OTI
Ta kaAwdia dev eival TEoPEVA ) TEVTWpEVA.

XPHEZH KAl AZGAAEIA

17.To QwTIOTIKG PTTOpET Va XPNOIKOTIOIETaI POVO OTaV Eival CWOTE EYKATEOTNEVO Kal
Bev éxel umoaTei nuid.

18.Mnv XpnoiuoTToIEiTE TO TIPOIOV €Gv TO KaAWSIO, TO TrEPIBANUA, O BlaKuTg, N HoVada
LED 1} Ta dopiké oToIxgia €X0uv UTTOOTET {nId.

19.Mnv kpepdTe QVTIKEIPEVO OTO QWTIOTIKG, PNV To KAAUTITETE KaTd T A€IToupyia Kol
€€00QaAioTE ETTAPKN AEPIOHO.

20.H em@dveia Tou pwiaTIKoU pTropei va Beppavei katd T Aemoupyia — pnv ayyidete
Ta Beppd aTOIXEIR APESWS LETG TNV OTTEVEPYOTTOINDT).

21.ATrayopeUeTal n) ammoouvapuoAdynaon, ETTIOKEUN 1} TPOTTOTTOINGN TOU TTPOIOVTOG aTTd Wn
e€ouaiodotnpéva dropa. O1 ETTIOKEUEG TIPETTEN VO TIPAYHATOTIOIO0VTI OTTO ECEIDIKEUPEVO
TIPOCWTTIKG 1} TEXVIKF UTINPETiaL.

22.0 kataokeuaoTrg dev GEpEr eUBUVN YIa {NHIEG TIOU TIPOKUTITOUV IO eyKaTdoTaon f
Xprion avTiBem TTPOG ToV TIPOOPIGHG TOU TTPOIBVTOG f TIG TTAPOUTES 0dNYiES.

MHrH ®QTIZMOY LED

23.To gwTioTikd SiabéTel evowpatwpévn Tmyr gwtiopol LED, n omoia dev mpoopiletal
yia avTikaTdoTaon amé Tov XproTn.

24 Mnv emepBaivete ot povada LED, atny TpoodoTiki povada fi aTa EcWTEPIKG
OTOIXEI0 TOU GWTIOTIKOU.

KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

25.Mpiv amd Tov KaBapIoPd, ATTOCUVIEDTE TO GWTIOTIKG AT TNV TTAPOXT) PEUATOG Kall
TIEPILEVETE PEXPI VA KPUWOEI TO TIPOIGV.

26.KaBapilete pe pahako, oTeyvo 1 Ehapuig vwé Tavi. Mnv xpnaoipoTrolgite SIaAUTEG,
€MIBETIKA PEoa A AEIOVTIKG UNIKG.

27 ATroQuyeTe TV €TTAQR UYPWV HE NAEKTPIKG EEapTApATY, KaAWDIA KOl CUVOETHOUG.
ONOMAZTIKEZ TIMEZ

28.01 TEXVIKEG TIAPAPETPOI TOU TTPOIOVTOG TIPETTEN VA EAEYXOVTQI OTNY TIANPOPOPITKI
ETIKETON TTOU BPIOKETAI OTO QWTIOTIKG 1} TN GUCKEUATIQL.

AUTOG 0 EEOTTAICHOG £XEI OXEDIOOTEN KOl KATAOKEUAOTET PE UAIKG Kall
eCapTApaTa uYnAng TToIGTNTAG TTOU gival avakukAWaoida. To cUPBoAo Tou diaypapuévou
KAGB0U aTTOPPIMHATWY UTTOSEIKVUEL OTI TO TTPOIOV UTTOKEITAI OE ETTIAEKTIKI) CUAAOYR
oUpgwva pe TIg dlataelg Tng Odnyiag 2012/19/EE Tou Eupwtraikou KoivoBouAiou kai
Tou ZupBouAiou. AuTH n OAPAvon UTTOBEIKVUEL OTI O NAEKTPIKOG Kal NAEKTPOVIKOG
€COTTNIONOG PETA TNV TTEPIOBO XPAONG, dEV TIPETTEI VA ATTOPPITITETAI Hadi e GAAX OIKIOKG
atroppippara. O XproTng €Xel TNV UTTOXPEWOT va TTapadwatl Tov eE0TTAIONS ot gopéa
TT0U BlevePYEi TN GUAAOYT ATTOPPIMPATWY NAEKTPIKWV Kal NAEKTPOVIKWY CUOKEUWY, TTOU
Siatnpei oUCTNHA GUAAOYAG TETOIWV ATTOPPIMHATWY, OTTWG KATAAANAO KATAOTNUA, TOTTIKO
onpeio guAoyAg A dnuoTikA Hovada. O atmoAecBév eEOTTAICUOG PTTOPET var EXEl
emBAaBeig ouvéTteleg 0TO TIEPIBAAAOV Kal TNV UYEIa Twv avBpWTTWV Adyw TnNG TOAvrg
TTEPIEKTIKOTNTAG O€ ETIKIVOUVEG OUTTEG, HiyaTa Kal ouoTaTIKd. Ta VOIKOKUpPI&
Siadpapatifouv onuavTiké pOAo aTn CUPBOAT OTNV AVOKUKAWON Kal avakTnon, Kabwg
Kal oTn dladiKaoia ETTavaypnoIPoTIoinoNgG Tou e50TTAIopOU. Z€ aUTAV TN @Aon
Siapop@wvoVTal OTACEIG TTOU ETTNPEALOUV TN CUUTTEPIPOPA TOU KOIvoU KahoU TTou eival To
kaBapo6 Quoiké TTepIBAAAOV. Ta VOIKOKUPIA gival ETTIONG €vag atré Toug HeyaAUTEPOUG
XPNOTEG PIKPWY CUCKEUWY Kal N opBOAOYIKR BIOXEipIoN auTwv ETTNPEAE! TNV AVAKTNON
OEUTEPOYEVWIV TTIPWTWV UAWV. Z€ TTEPITITWON akatdAANAng d1dBeong autol Tou
TTPOIGVTOG, EVOEXETAI VA ETTIBANBOUV KUPWOEIG OUHPWYVA HE TNV BVIKR vopoBeaia.



